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Wienerballader
Nederlaget der åd en stormagt

Efter fredslutningen i Versailles 1919 var det østrig-ungarske rige i total opløsning og blev splittet op i flere 

mindre lande.
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A		  Hvordan kan man se bitterheden over den 		

		  tabte krig i Wienerballader?

B		  Kan man se tegn på nazismens komme i Wie-		

		  nerballader? 

Fredsforhandlingerne i Versailles i 1919 faldt ikke ud til 
Tyskland og Østrigs fordel - deres udsendte fik ikke engang 
lov til at sidde med ved forhandlingsbordet.
På billedet ses 'De Fire Store' - statslederne for de sejrende 
nationer. Fra venstre til højre: Storbritanniens statsmini-
ster David Lloyd George, Frankrigs statsminister Georges 
Clemenceau, Italiens statsminister Vittorio Orlando og 
USA's præsident Woodrow Wilson.

Wienerballader
Opgaver

Ekstra 			 
Vil du vide mere:

www.dst.dk statiske årbøger fra 1896 

og frem til i dag.

Jelavich, Barbara: Modern Austria. 
Empire and Republic 1800-1980 

(1987)
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Wienerballader
Kinder, Kirche, Küche

Den stakkels Marianne må gå så grueligt meget igen-

nem i Horváths stykke, men det var hun desværre ikke 

ene om. Uden for fiktionen havde Østrigs kvinder det 

ikke stort bedre. De fik ganske vist stemmeret i 1919, 

men for middelklassens kvinder gjaldt mottoet Kinder, 

Kirche, Küche i høj grad. Oversat til dansk betyder det 

børn, kirke og køkken. Det var de tre elementer, som 

udgjorde rammen om mange kvinders liv. Livet foregik 

inden for hjemmets fire vægge med madlavning samt 

børneproduktion og pasning. Skulle kvinderne driste 

sig til at stikke næsen uden for døren, kunne de pas-

sende opsøge en kirke, opføre sig fromt og så vende 

hjem til bleskift og kartoffelskrælning. Nogen egentlig 

uddannelse blev det derfor ikke til for mange kvinder. 

De skulle alligevel bare giftes, så der var ingen grund 

til, at de lærte at forsørge sig selv. Sådan så det ud i hele 

Europa. I 1920 var der fx kun 280 danske kvinder, som 

fik en studentereksamen, og i Østrig var forholdene ikke 

markant anderledes. 

Der var dog også kvinder, som ikke fulgte trop. I 

1920’erne skiftede moden og de såkaldte ’garconnes’ 

indtog catwalken. Det var piger udstyret med cigaretrør 

og korthårsfrisurer, som gik med mænd og make-up. 

De hørte til i Europas storbyer og kom generelt fra 

privilegerede familier. Men de var absolut mere undta-

gelsen end reglen. ’Ordentlige’ piger fra middelklassen 

gjorde ikke den slags. Marianne citerer i Wienerballa-

der sin far for at sige, at ’kvindens økonomiske uaf-

hængighed af manden er det sidste skridt på vej mod 

bolsjevismen(kommunismen).’ Så kunne det ikke blive 

meget værre! Og dog. Hvis bolsjevismen for småborger-

skabet var lig med nationens fortabelse, så var en ’løsag-

tig opførsel’ for en kvinde på samme måde tegnet på den 

totale nedtur. Dobbeltmoralen havde gode kår. Hvor sex 

før ægteskabet for kvinder var noget nær en forbrydelse, 

så var det ikke noget problem for mænd at have lignende 

forhold – medmindre der kom børn ud af det, så var det 

en uheldig affære, de helst skulle slippe af med hurtigst 

muligt. Der var ikke meget håb for mellemkrigstidens 

Marianner.
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Wienerballader
Opgaver

		  (George Grantham Bain Collection)

A		  Vælg en kvinde fra stykket. Det kunne fx være 	

		  Marianne, Valerie eller bedstemoderen.

B		  Hvordan tænker resten af stykkets personer 		

		  om hende? 

C		  Hvad tænker hun om sig selv?

Ekstra 			 
Vil du vide mere

Aalbæk - Nielsen, Kai: Kærlighed i det 

19. og 20. århundrede (2001)

www.dst.dk statiske årbøger fra 1896 

og frem til i dag.
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Den belgiske psykoanalytiker, filosof og feminist Luce 

Irigaray (født 1932) mener, at kvinder gennem historien 

er blevet brugt som handelsvare mellem mænd. Hun 

peger på, at der findes en lang tradition for undertryk-

kelse af kvinder i mandsdominerede samfund og går så 

langt som til at påstå, at hele vores samfund er bygget 

på en ide om udveksling af kvinder mellem mænd. Der 

findes imidlertid forskellige grupper af kvindewr, som 

har hver deres funktion i dette system. Opdelingen af 

kvinder sker i tre kategorier: jomfruen, moderen og den 

prostituerede. Det er muligt for en kvinde at tilhøre alle 

kategorier i løbet af et liv, da en kategori ofte hører sam-

men med en livsfase. Jomfruen er den helt unge pige, 

som ikke har nogen seksuel erfaring og stadig ’tilhører’ 

sin far. Hendes funktion som ’vare’ er, via et kommende 

ægteskab, at skabe kontakter til andre mænd for hendes 

far. Irigaray siger, at det gamle bryllupsritual, hvor bru-

den bliver ført op af kirkegulvet af sin far, er et præmie-

eksempel på passage mellem to kategorier. Bruden går 

nemlig direkte fra sin fars favn til sin mands. Hun går fra 

at være jomfru til at indtræde i modergruppen, hvor hun 

sørger for hjemmet, manden og børnene. På den måde er 

hendes handelsfunktion opbrugt. Den prostituerede står 

på sidelinien, og hendes værdi hænger i modsætning til 

de to andre grupper sammen med hendes seksuelle akti-

vitet. Hun er ildeset af samfundet, men fungerer alligevel 

som en vare mellem mænd. Det er dog også muligt for 

hende gennem et ægteskab at træde ind i moderkatego-

rien.

Wienerballader
Kvinden som handelsvare
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Hvordan synes du kvinderne i Wienerballader passer 

ind i kategorier? Sæt kryds

	

A		  Hvorfor har du valgt at placere dine kryds på 	

		  denne måde?

B		  Er der nogen af kvinderne, som er svære at 		

		  placere? 

C		  Synes du Luce Irigarays teori kan bruges til 		

		  noget i dag, eller er den blevet forældet?

Wienerballader
Opgaver

			   Jomfru      Moder  	    Prostitueret

Marianne

Alfreds Mor

Bedstemoderen

Valerie

Emma

Baronessen

Ekstra 				  
vil du vide mere

http://www.leksikon.org/art.

php?n=769 - om feminisme mere 

generelt.

Counsell, Colin(red):Performance 

Analysis (2001) - en introduktion til 

Luce Irigaray. 
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Når der bliver talt om klassikere inden for teatret i Dan-

mark, er det ofte Shakespeare, Molière, Ibsen og Hol-

berg, som bliver fremhævet. Men klassikerproduktionen 

stoppede ikke brat med overgangen til 1900-tallet. Der 

er også skrevet adskillige dramaer i det 20. århundrede, 

som kaldes klassikere. Wienerballader er en af dem. 

Benævnelsen hænger ikke nødvendigvis sammen med 

om forfatteren har en lang og glorværdig karriere. 

Mindre kan gøre det. Og mere skal gøre det. Fordi en 

forfatter eller dramatiker er populær i sin samtid bliver 

vedkommendes værker ikke automatisk ophøjet til klas-

sikere. Det afhænger af det enkelte værks kvalitet. Det 

Danske Sprog- og Litteraturselskab definerer en klas-

siker som en ”kunstnerisk eller håndværksmæssig frem-

bringelse der regnes for at være af høj og varig kvalitet 

eller for at være en typisk repræsentant for en bestemt 

genre eller stilart”. Der skal lidt mere til, før den danske 

kritiker og litteraturforsker Erik Skyum-Nielsen vil 

bruge betegnelsen. Han lægger i beskrivelsen af den lit-

terære klassiker stor vægt på det, han kalder et ’væsens-

kriterium’ og et ’funktionskriterium’. Det første stiller 

spørgsmål til selve værket, hvor det andet tager fat i, 

hvordan værket opfattes og bruges i dets eftertid. Begge 

kriterier må være opfyldt, før Skyum-Nielsen mener, der 

er tale om en klassiker. Der er altså tale om betydeligt 

flere krav, end hos sprog- og litteraturselskabet! 

Wienerballader
Hvad er en klassiker?
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Wienerballader
Hvad er en klassiker?

	

Væsenskriterium

1.	 Universalitet. Værket skal eje en 
evne til at røre ved det alment men-
neskelige og det allermest personlige 
samtidig.

2.	 Transhistorisk rækkevidde. Værket 
skal kunne tale ud over sin egen tid og 
være aktuelt på tværs af historien. 

3.	 Kompleksitet og sluttethed. Værket 
skal have en struktur og stil, som lader 
digteren udtrykke uvante sammenhæn-
ge på en poetisk og rammende måde. 

4.	 Mangetydig flerstemmighed. Værket 
skal tilbyde flere forskellige tolknings-
muligheder. 

	

Funktionskriterium

1.	 Fascinationskraft. Værket skal be-
vare sin evne til at overraske, undre og 
fascinere et publikum.

2.	 Traditionsformidling. Værket skal 
formidle en tradition, så nutiden bliver 
perspektiveret og fortiden nærværende.

3.	 Inspirationskilde. Værket skal virke 
som inspirationskilde for nye digtere.

4.	 Forskningsmateriale. Værket skal 
skabe grobund for tilbagevendende 
forskning grundet forskellige tolknings-
muligheder.

E rik   S k y um -N ielsens       to  klassikerkriterier                
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Wienerballader
Opgaver

A		  Hvordan er væsenskriteriet efter din mening til 	

		  stede i Wienerballader?

B		  Hvordan er funktionskriteriet efter din mening 	

		  tilstede i Wienerballader?

Ekstra 			 
Vil du vide mere

Skyum-Nielsen, Erik: Den oversatte 

klassiker (1997)
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Dette afsnit rummer to uddrag af stykket med tilhørende 

opgaver. Det er en fordel at dele jer op i mindre hold, så 

nogle arbejder med første uddrag og andre med det sid-

ste. Første uddrag er beregnet til at arbejde med i hold 

på tre. Det sidste er bedst at arbejde med i par.

Wienerballader
Uddrag af stykket
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Rollespilsopgave til 3 personer.
Scene mellem Marianne, hendes 
forlovede, Oskar, og hendes far 
Tryllekongen.

   
Den ene læser Mariannes replik-
ker op, den anden  
Oskars, og den tredje Tryllekon-
gens. Når I har læst hele scenen 
igennem, skal I tage  
stilling til: 

A		  Hvad synes Marianne om Oskar? 

B	 	 Hvad synes Oskar om Marianne?

C	 	 Hvad synes Tryllekongen om henholdsvis Mari	

		  anne og Oskar?  

D	 	 Hvem af personerne tror I bestemmer mest? 

E		  Sker der stemningsskift undervejs? 

F	 	 Hvordan ville I spille scenen, hvis det var jer, 	

		  som var skuespillere?  

G	 	 Spil scenen igennem et par gange og vis det så 

		  for resten af klassen/holdet.

Wienerballader
Uddrag af stykket
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		  O skar   : 

Jeg er så lykkelig, Marianne! Nu er sorgens år snart 

forbi, i morgen lægger jeg sørgebindet. Og på søndag bli-

ver forlovelsen deklareret og til jul bryllup. Et lille kys, 

Marianne, et lille formiddagskys …

		  M arianne      :

	 (kysser ham men farer pludselig tilbage)

Av! Hvorfor skal du altid bide!

		  O skar   :

Gjorde jeg det?

	 	 M arianne      :

Véd du det ikke engang?

	 	 O skar   :

Altså, jeg ville have svoret…

		  M arianne      :

Hvorfor skal du altid gøre noget, der gør ondt? 

	 (tavshed)

	 	 O skar   :

Er du vred? 

	 (tavshed) 

Er du?

		  M arianne      :

Sommetider tror jeg næsten, at du ligefrem længes efter, 

at jeg skal være et dårligt menneske.

		  O skar   :

Marianne! Du véd, at jeg er et religiøst menneske og 

tager de kristne bud alvorligt.

	 	 M arianne      :

Du tror måske ikke, at jeg tror på Gud?  Pf..!

		  O skar   :

Jeg ville ikke fornærme dig. Jeg véd, du foragter mig.

Hva’ bilder du dig ind, dit fæ? (tavshed)

		  O skar   :

Du elsker mig altså ikke?

		  M arianne      :

Hvad er kærlighed?

	 (tavshed)		

Wiennerballader
Uddrag af stykket
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 	 	 O skar   :

Hvad mener du? 

	 	 M arianne      :

Oskar, hvis der er noget, der kan skille os to, så er det 

dig...

		  O skar   :

Jeg ville ønske, jeg kunne kigge ind i dit hoved lige nu, 

løfte hjerneskallen af og kontrollere, hvad du tænker 

derinde.

		  M arianne      :

Men det kan du ikke.

	 	 O skar   :

Man er og bliver alene.

	 (tavshed. Oskar tager en dåse bolsjer op af lom-		

	 men) 

Må jeg byde dig et bolsje, jeg havde helt glemt at jeg 

havde dem– dem i guldpapir er med likør …

	 (Marianne putter mekanisk et stort bolsje i mun-		

	 den)

	

T ry llekongen       :

	 (træder raskt ud af dukkeklinikken, han er også i 	

	 sort og med høj hat)

Nå, dér har vi jer! Hvad er det, du har dér? Bolsjer nu 

igen? Galant! Meget galant! … 

	 (tager selv et)

… ananas! … herligt! – Nå, hvad siger du så til din forlo-

vede? Tilfreds?

	 (Marianne løber hurtigt ind i dukkeklinikken.

	 Tryllekongen udbryder forbløffet:)

Hvad er der i vejen med hende?

		

		  O skar   :

Luner.

		

		  T ry llekongen       :

Helt kåd, hva? Hun har det for godt!

		

		  O skar   :

Kom, vi har ikke tid, svigerfar – messen …

		

		  T ry llekongen       :

Men, en sådan! Jeg tror minsandten, du forkæler hende 

– jeg si´r dig, kære Oskar, alt andet end det! – Det hæv-

ner sig bitterligt! Hvad tror du ikke, jeg måtte finde mig i 

i mit ægteskab! Og hvorfor? Ikke fordi min salige hustru 

– og herren være hendes sjæl nådig, var en forpulet 

arrig møgkælling, snarere fordi jeg var for fin. Slip ikke 

autoriteten! Hold afstanden! Patriarkat, ikke matriarkat! 

Op med hovedet Hold hoved højt og... Tommelfingeren 

nedad! Ave Cæsar, morituri te salutant! …

Wienerballader
Uddrag af stykket
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Rollespilsopgave til 2 personer.
Scene mellem Alfred og hans bed-
stemor

Den ene læser Alfreds replikker 
op, den anden læser bedstemode-
rens. Når I har læst hele scenen 
igennem, skal I tage stilling til:

A		  Hvad vil Alfred i scenen? 

B	 	 Hvad vil bedstemoderen scenen?

C	 	 Sker der stemningsskift undervejs i scenen?  

D	 	 Når Alfred siger "Du véd jo, at jeg trykkede på 	

		  alle mulige knapper", hvad taler han så om?  

E		  Hvad tror I der vil ske for personerne efter 		

		  scenen er færdig?

F	 	 Hvordan ville I spille scenen, hvis det var jer, 	

		  som var skuespillerne? 

G	 	 Spil scenen igennem et par gange og vis det så 

		  for resten af klassen/holdet.

Wienerballader
Uddrag af stykket
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		  A lfred    :

Har du tænkt over det?

		  B edstemoderen          :

Jeg har ingen penge. Så længe du lever sammen med den 

person, har jeg ingen penge! Lever sammen på polsk – 

som i en hundekennel – sætter horeunger i verden, som 

falder andre til last, og skammer sig ikke engang, for ved 

at forlange penge af sin gamle bedstemor. Ikke en skil-

ling! Ikke en skilling! 

		  A lfred    :

Er det dit sidste ord?

		  B edstemoderen          :

Hundekennel! Hundekennel!

		  A lfred    :

Din gamle heks.

	 (tavshed)

	 	 B edstemoderen          :

Hvad var det du sagde?	

	 (Alfred tier)

Tør du sige det én gang til? 

		  A lfred    :

Hvorfor ikke?

		  B edstemoderen          :

Så sig det!

	 	

		  A lfred    :

Heks. Din gamle heks!

	 	 B edstemoderen          :

	 (nærmer sig ham langsomt og kniber ham i armen. 	

	 Smiler)

Hva’ siger du? Vent du bare, du skal nok komme til at 

mærke det! Dér og dér og dér!

	 	

		  A lfred    :

	 (ryster hende af sig, da han nu virkelig kan mærke 	

	 det)

Mennesker kan gøre mig ondt, men ikke en skrubtudse!

		  B edstemoderen          :

	 (tuder af raseri)

Giv mig mine penge tilbage, din sjuft! Jeg skal ha’ mine 

penge din forbryder!! 

	 (Alfred ler, bedstemoderen hviner)

Du skal ikke grine. 

	 (giver ham et slag med sin stok)

		  A lfred    :

Av, for helvede!

	 (tavshed)

		  B edstemoderen          :

	 (griner tilfreds)

Ku’ du mærke mig? Ku’ du så mærke mig?

Wienerballader
Uddrag af stykket
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		  A lfred    :

Din heks. Din gamle heks!

	 (Bedstemoderen løfter triumferende stokken)

Du kan lige vove på..! 

		  B edstemoderen          :

Jeg skal nok få krammet på dig – jeg får altid krammet 

på folk - … ej..ej..ej, nu er der igen en løs knap – hvordan 

kan man holde sådan et sjusket kvindfolk ud …

		  A lfred    :

	 (afbryder hende)

Altså, sjusket er hun ikke! 

	 (tavshed)

	 	  B edstemoderen          : 

Hun har en alt for stor mund! 

		  Alfred: 

Det er en smagssag.

		  Bedstemoderen:

Vent, så skal jeg sy knappen i for dig …

	 (hun syr den i for ham)

… hvad skal du også med en kone – sådan som din gamle 

bedstemor syr dine knapper i, er der ingen andre der 

kan gøre det – du er jo ikke engang værd, at man sørger 

for dig, lægger dig oven i købet et barn til med den tigger-

kælling – et barn!

		  Alfred:

Den slags sker jo.

		  Bedstemoderen;

Det er letsindigt, en letsindighed!

		  Alfred:

Du véd jo, at jeg trykkede på alle mulige knapper – men 

det skulle altså være sådan.

	 (tavshed)

		  Bedstemoderen:

Du er en arme stakkel, kære Alfred 

		  Alfred:

Hvorfor det?

	

		  Bedstemoderen:

At du dog altid havner i armene på den slags kvindfolk – 

	 (tavshed)

Du, Alfred … hvis du nu skiller dig af med din lille Mari-

anne, så kan vi tale om det? 

	 (tavshed)

		  Alfred:

Hvordan det?

		  Bedstemoderen:

Har du da ikke forstået mig?

	 (tavshed)

Wienerballader
Uddrag af stykket
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	 	 A lfred    :

Hvor meget?

		  B edstemoderen          :

Du er ung og køn endnu …

	 	 A lfred    :

	 (peger på barnevognen)

Og det dér?

		  B edstemoderen          :

Det tænker vi ikke på nu. Rejs du nu bare …

	 (tavshed)

		  A lfred    :

Hvorhen?

		  B edstemoderen          :

Til Frankrig. Jeg har læst i avisen, at der går det stadig-

væk godt!  – Hvis jeg var ung, så rejste jeg til Frankrig 

lige med det samme …

Wienerballader
Uddrag af stykket


